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ВВЕДЕНИЕ 
 
Главной целью обучения иностранному языку является формирование 

иноязычной коммуникативной компетенции специалиста, позволяющей 
использовать иностранный язык как средство профессионального и 
межличностного общения. 

В русле современной образовательной идеологии иностранный язык 
рассматривается не только в качестве средства межкультурного общения, 
но и средства формирования личности как субъекта национальной и 
мировой культуры. Предполагается, что мировоззрение, включающее в 
себя ценности личности, общества, государства, а также более широкого 
сообщества (европейского, мирового), способствует большему 
взаимопониманию и сближению народов в современном поликультурном 
мире, а, следовательно, стабильности и устойчивости его развития. 

В качестве стратегической интегративной компетенции в процессе 
обучения иностранным языкам выступает коммуникативная компетенция 
(КК) в единстве всех составляющих: языковой, речевой, социокультурной, 
компенсаторной, учебно-познавательной компетенций. 

Языковая компетенция (ЯК) –– совокупность языковых средств 
(фонетических, лексических, грамматических), а также правил их 
использования в коммуникативных целях. 

Речевая компетенция (РК) – совокупность навыков и умений речевой 
деятельности (говорение, письмо, аудирование, чтение), знание норм 
речевого поведения, способность использовать языковые средства в 
связной речи в соответствии с ситуацией общения. 

Социокультурная компетенция (СК) –– совокупность знаний о 
национально-культурной специфике стран изучаемого языка и связанных 
с этим умений корректно строить свое речевое и неречевое поведение. 

Компенсаторная компетенция (КомпК) — совокупность умений 
использовать дополнительные вербальные средства и невербальные 
способы решения коммуникативных задач в условиях дефицита 
имеющихся языковых средств. 

Учебно-познавательная компетенция (УПК) — совокупность общих и 
специальных учебных умений, необходимых для осуществления 
самостоятельной деятельности по овладению иностранным языком. 

В процессе социально-гуманитарной подготовки выпускник должен 
развить такие метапредметные компетенции (МПК), как владение 
методами системного и сравнительного анализа; сформированность 


